
Área de utilização - Limitações de utilização
Esta peça de vestuário é utilizada para assinalar visualmente a presença do utilizador, a fim de o detetar e de o ver claramente em situações perigosas, em todas as condições de luminosidade, de dia e de noite, à luz dos faróis dos veículos. 
É imperativo usar esta peça de vestuário por cima de qualquer outra peça de vestuário e não a cobrir com qualquer outra peça de vestuário ou acessório.  
O uso de vestuário de alta visibilidade não garante que o utilizador seja visível em todas as condições. Conforto: o material exterior desta peça de vestuário não é muito respirável, pelo que o tempo de utilização é limitado.   
Embora o número máximo de ciclos de limpeza esteja indicado na etiqueta de conservação, este não é o único fator que afecta a duração de vida do vestuário. O tempo de vida depende também da utilização, dos cuidados e do armazenamen-
to, etc. Se o número máximo de ciclos de limpeza não estiver indicado, o material foi testado após, pelo menos, 5 lavagens.

Desempenho
O desempenho de sinalização (materiais e vestuário) foi avaliado de acordo com a EN ISO 2471:2013.

Encontrará a categoria de proteção do seu artigo no rótulo CE do artigo.

Tamanhos
Esta peça de vestuário está disponível em vários tamanhos: de S a 4XL. Utilize a tabela abaixo para selecionar o tamanho de vestuário adequado com base nas medidas do utilizador (em cm).

Cuidados - Armazenamento
Uma vez que as partes fluorescentes e retrorreflectoras do vestuário fornecem sinalização, é importante usar sempre um vestuário limpo e seguir as instruções de conservação recomendadas: lavagem doméstica a 30°C.   
É da responsabilidade do utilizador verificar o estado do seu vestuário regularmente e após cada lavagem (as superfícies fluorescentes não devem deteriorar-se).  
Conservar limpo, ao abrigo da luz direta e da humidade. Não é possível efetuar reparações. Tiras retrorreflexivas segmentadas. 
Tecido principal:  88% poliéster / 12% algodão - 250g/m² - JAQUARD | Tecido 2 : 88% poliamida / 12% elastano 230g/m² RIPSTOP | Tecido 3 100% poliamida PU 420D - 245g/m² CORDURA.

Segurança
Este produto não contém substâncias em níveis conhecidos ou suspeitos de terem efeitos adversos sobre a higiene ou a saúde do utilizador em condições de utilização previsíveis.   
A sua conceção não causa qualquer irritação ou desconforto ao utilizador.

PT

Tecido Classe de 
vestuário 3

Classe de 
vestuário 2

Classe de 
vestuário 1

Tecido base 0,80 0,50 0,14

Tecido retrorreflexivo 0,20 0,13 0,10

Tecido com propriedades combinadas n. a. n. a. 0,20

X = categoria de proteção de artigos
1 = categoria de proteção mais baixa
2 = categoria de proteção média
3 = categoria de proteção mais elevada
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Classe 1 com bolsos amovíveis

FRANCE TEXTILE PRODUCTION 
ZI en Jacca - 4, Chemin de Naudinats - 31770 Colomiers - France

www.france-textile.com

Référence produit : 1079 GALA

Ámbito de uso - Limitaciones de uso 
Esta prenda se utiliza para señalar visualmente la presencia del usuario, con el fin de detectarlo y verlo claramente en situaciones de peligro, en todas las condiciones de luminosidad, de día y de noche a la luz de los faros de los vehículos. 
Es imprescindible llevar esta prenda por encima de cualquier otra prenda y no cubrirla con ninguna otra prenda o accesorio.  
El uso de prendas de alta visibilidad no garantiza que el usuario sea visible en todas las condiciones. Comodidad: el material exterior de esta prenda no es muy transpirable, por lo que el tiempo de uso es limitado.   
Aunque el número máximo de ciclos de limpieza se indica en la etiqueta de cuidados, éste no es el único factor que afecta a la vida útil de la prenda. La vida útil dependerá también del uso, el cuidado, el almacenamiento, etc. 
Si no se indica el número máximo de ciclos de limpieza, el material se ha probado después de al menos 5 lavados.
 

Rendimiento 
El rendimiento de señalización (materiales y prendas) se ha evaluado de acuerdo con la norma EN ISO 2471:2013.

Encontrará la categoría de protección de su artículo en la etiqueta CE del mismo.

Tallas 
Esta prenda está disponible en varias tallas: de la S a la 4XL. Utilice la tabla siguiente para seleccionar la talla de prenda adecuada en función de las medidas del usuario (en cm).

Cuidado - Almacenamiento 
Dado que las partes fluorescentes y retrorreflectantes de la prenda se encargan de la señalización, es importante llevar siempre la prenda limpia y seguir las instrucciones de cuidado recomendadas: lavado doméstico a 30°C.   
Es responsabilidad del usuario comprobar el estado de su prenda regularmente y después de cada lavado (las superficies fluorescentes no deben deteriorarse). 
Guardar limpio, protegido de la luz directa y de la humedad. No admite reparaciones. Tejido principal:Bandas segmentadas retrorreflectantes.
Tejido principal : 88% poliéster / 12% algodón - 250g/m² - JAQUARD | Tejido 2 : 88% poliamida / 12% elastano 230g/m² RIPSTOP | Tejido 3 : 100% poliamida PU 420D - 245g/m² CORDURA.  
 

Seguridad 
Este producto no contiene sustancias en niveles conocidos o sospechosos de tener efectos adversos sobre la higiene o la salud del usuario en condiciones de uso previsibles.   
Su diseño no causa irritaciones ni molestias al usuario.

ES

Tela Clase 3 de 
prendas de vestir

Clase 2 de 
prendas de vestir

Clase 1 de 
prendas de vestir

Tejido base 0,80 0,50 0,14

Tejido retrorreflectante 0,20 0,13 0,10

Tejido con propiedades combinadas n. a. n. a. 0,20

X = categoría de protección del artículo
1 = categoría de protección más baja
2 = categoría de protección media
3 = categoría de protección más alta
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Clase 1 con bolsillos extraíbles

CZ

Velikosti
Tento oděv je k dispozici v několika velikostech: od S do 4XL. Pomocí níže uvedené tabulky vyberte vhodnou velikost oděvu na základě rozměrů uživatele (v cm).

Péče - Skladování
Vzhledem k tomu, že fluorescenční a reflexní části oděvu zajišťují signalizaci, je důležité nosit vždy čistý oděv a dodržovat doporučené pokyny pro údržbu: praní v domácnosti při 30 °C.   
Uživatel je povinen pravidelně a po každém praní kontrolovat stav oděvu (fluorescenční plochy se nesmí zhoršit).  
Skladujte čistý oděv mimo dosah přímého světla a vlhkosti. Opravy nejsou možné. Segmentované retroreflexní proužky.
Hlavní tkanina: 88% polyester / 12% bavlna - 250g/m² - JAQUARD | Tkanina 2 : 88% polyamid / 12% elastan 230g/m² RIPSTOP | Tkanina 3 100% polyamid PU 420D - 245g/m² CORDURA. 

Bezpečnost
Tento výrobek neobsahuje látky v množstvích, o nichž je známo nebo u nichž existuje podezření, že mají nepříznivé účinky na hygienu nebo zdraví uživatele za předvídatelných podmínek použití.   
Jeho provedení nezpůsobuje uživateli žádné podráždění ani nepohodlí.

Purpose - Limits of use
This garment is used to visually signal the presence of the wearer, in order to detect them and see them clearly in dangerous situations, in all light conditions, by day and at night in the light of vehicle headlights. 
It is imperative to wear this garment over any other garment and not to cover it with any other garment or accessory.  
Wearing high-visibility clothing does not guarantee that the wearer will be visible in all conditions. Comfort: the outer material of this garment is not very breathable, so wear time is limited.   
Although the maximum number of cleaning cycles is indicated on the care label, this is not the only factor affecting the garment’s lifespan. The lifespan will also depend on use, care and storage, etc. 
If the maximum number of cleaning cycles is not indicated, the material has been tested after at least 5 washes. 

Performances
Signalling performance (materials and garments) has been assessed in accordance with EN ISO 2471:2013. 

You will find the protection category of your item on the item’s CE label.

 

Sizes
This garment is available in several sizes: from S to 4XL. Use the table below to select the appropriate garment size based on the wearer’s measurements (in cm).
   

Maintenance - Storage
As the fluorescent and retro-reflective parts of the garment provide signalling, it is important to always wear a clean garment and to follow the recommended care instructions: domestic washing at 30°C.   
It is the user’s responsibility to check the condition of their garment regularly and after each wash (fluorescent surfaces must not deteriorate).  
Store clean, away from direct light and moisture. No repairs possible. Segmented retro-reflective stripes.
Main fabric: 88% polyester / 12% cotton - 250g/m² - JAQUARD | Fabric 2 : 88% polyamide / 12% elastane 230g/m² RIPSTOP | Fabric 3 : 100% polyamide PU 420D - 245g/m² CORDURA. 

Safety
This product does not contain substances at levels known or suspected to have adverse effects on the hygiene or health of the user under foreseeable conditions of use.   
Its design does not cause any irritation or discomfort to the wearer.

EN

Fabric Garment Class 3 Garment Class 2 Garment Class 1

Base fabric 0,80 0,50 0,14

Retroreflective fabric 0,20 0,13 0,10

Fabric with combined properties n. a. n. a. 0,20

X = article protection category
1 = lowest protection category 
2 = medium protection category
3 = highest protection category
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Class 1 with removable bags

Verwendungsbereich - Grenzen der Verwendung
Dieses Kleidungsstück dient der visuellen Signalisierung der Anwesenheit des Trägers, um ihn in gefährlichen Situationen bei allen Lichtverhältnissen, tagsüber und nachts im Licht der Scheinwerfer eines Fahrzeugs zu erkennen und gut zu 
sehen. Sie müssen dieses Kleidungsstück unbedingt über anderen Kleidungsstücken tragen und dürfen es nicht durch andere Kleidungsstücke oder Accessoires verdecken.  
Das Tragen eines Kleidungsstücks mit hoher Sichtbarkeit garantiert nicht, dass der Träger unter allen Bedingungen sichtbar ist. Tragekomfort: Das Außenmaterial dieses Kleidungsstücks ist etwas atmungsaktiv, daher ist die Tragedauer zeitlich 
begrenzt.   
Die maximale Anzahl an Reinigungszyklen ist zwar auf dem Pflegeetikett angegeben, dies ist jedoch nicht der einzige Faktor, der mit der Lebensdauer des Kleidungsstücks zusammenhängt. Die Lebensdauer hängt auch von der Verwendung, 
Pflege und Lagerung usw. ab. Wenn die maximale Anzahl der Reinigungszyklen nicht angegeben ist, wurde das Material mindestens nach 5 Wäschen getestet.

Leistung
Die Signalleistung (Materialien und Kleidungsstücke) wurde gemäß EN ISO 2471:2013 bewertet.

Die Schutzkategorie Ihres Artikels finden Sie auf dem CE-Label des Artikels.

Größen
Dieses Kleidungsstück ist in verschiedenen Größen erhältlich: von Größe S bis 4XL. Anhand der folgenden Tabelle können Sie anhand der Körpermaße des Trägers (in cm) die passende Größe des Kleidungsstücks auswählen.

Wartung - Lagerung
Da die Signalisierung durch die fluoreszierenden und retroreflektierenden Teile gewährleistet wird, sollte stets ein sauberes Kleidungsstück getragen und die empfohlenen Pflegebedingungen eingehalten werden: Haushaltswäsche bei 30°C.   
Es liegt in der Verantwortung des Benutzers, regelmäßig und nach jedem Waschen den Zustand des Kleidungsstücks zu kontrollieren (keine Beschädigung der fluoreszierenden Oberflächen).  
Lagern Sie das Kleidungsstück sauber und geschützt vor direktem Licht und Feuchtigkeit. Keine Reparaturen möglich. Segmentierte retroreflektierende Streifen.
Hauptmaterial: 88% polyester / 12% baumwolle - 250g/m² - JAQUARD | Material 2 : 88% polyamid / 12% elasthan 230g/m² RIPSTOP | Material 3 : 100% polyamid PU 420D - 245g/m² CORDURA.
 

Unschädlichkeit
Dieses Produkt enthält keine Stoffe in solchen Mengen, dass sie bekannt sind oder vermutet werden, dass sie unter den vorhersehbaren Bedingungen des Gebrauchs schädliche Auswirkungen auf die Hygiene oder die Gesundheit des 
Benutzers haben. Sein Design verursacht keine Reizungen oder Beschwerden des Trägers.

DE

Stoff Bekleidungsklasse 3 Bekleidungsklasse 2 Bekleidungsklasse 1

Grundgewebe 0,80 0,50 0,14

Retroreflektierender Stoff 0,20 0,13 0,10

Gewebe mit kombinierten 
Eigenschaften

n. a. n. a. 0,20

X = Artikelschutzkategorie
1 = niedrigste Schutzklasse
2 = mittlere Schutzklasse
3 = höchste Schutzklasse
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Klasse 1 mit abnehmbaren Taschen

Gebruiksgebied - Gebruiksgrenzen
Dit kledingstuk wordt gebruikt om de aanwezigheid van de drager visueel aan te geven, om hem te detecteren en duidelijk te zien in gevaarlijke situaties, in alle lichtomstandigheden, overdag en ‘s nachts in het licht van de koplampen van 
voertuigen. Dit kledingstuk moet over elk ander kledingstuk worden gedragen en mag niet worden bedekt met een ander kledingstuk of accessoire.  
Het dragen van hoge zichtbaarheidskleding garandeert niet dat de drager onder alle omstandigheden zichtbaar is. Comfort: het buitenmateriaal van dit kledingstuk is niet erg ademend, dus de draagtijd is beperkt.   
Hoewel het maximale aantal reinigingsbeurten wordt aangegeven op het onderhoudsetiket, is dit niet de enige factor die de levensduur van het kledingstuk beïnvloedt. De levensduur is ook afhankelijk van gebruik, verzorging en opslag, enz. 
Als het maximum aantal wasbeurten niet is aangegeven, is het materiaal getest na ten minste 5 wasbeurten.

Prestaties
De signaleringsprestaties (materialen en kleding) zijn beoordeeld volgens EN ISO 2471:2013.

U vindt de beschermingscategorie van uw artikel op het CE-label van het artikel.

Stof Kleding klasse 3 Kleding klasse 2 Kleding klasse 1

Base fabric 0,80 0,50 0,14

Basisstof 0,20 0,13 0,10

Stof met gecombineerde eigenschappen n. a. n. a. 0,20

Maten
Dit kledingstuk is verkrijgbaar in verschillende maten: van S tot 4XL. Gebruik de onderstaande tabel om de juiste kledingmaat te kiezen op basis van de afmetingen van de drager (in cm).

Onderhoud - Opslag
Aangezien de fluorescerende en retro-reflecterende delen van het kledingstuk voor signalering zorgen, is het belangrijk om altijd een schoon kledingstuk te dragen en de aanbevolen verzorgingsinstructies op te volgen: huishoudelijk wassen op 
30°C. Het is de verantwoordelijkheid van de gebruiker om de toestand van het kledingstuk regelmatig en na elke wasbeurt te controleren (fluorescerende oppervlakken mogen niet verslechteren).  
Schoon opbergen, uit de buurt van direct licht en vocht. Geen reparaties mogelijk. Retro-reflecterende gesegmenteerde strepen. 
Hoofdstof: 88% polyester / 12% katoen - 250g/m² - JAQUARD | Stof 2 : 88% polyamide / 12% elastaan 230g/m² RIPSTOP | Stof 3 : 100% polyamide PU 420D - 245g/m² CORDURA.

Veiligheid
Dit product bevat geen stoffen waarvan bekend is of vermoed wordt dat ze onder te verwachten gebruiksomstandigheden schadelijke gevolgen hebben voor de hygiëne of de gezondheid van de gebruiker.  
Het ontwerp veroorzaakt geen irritatie of ongemak voor de drager.

NL

X = artikelbeschermingscategorie
1 = laagste beschermingscategorie
2 = gemiddelde beschermingscategorie
3 = hoogste beschermingscategorie
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Klasse 1 met afneembare zakken

Obszar użytkowania - Granice użytkowania 
Ta odzież służy do wizualnego sygnalizowania obecności użytkownika, w celu jego wykrycia i wyraźnego dostrzeżenia w niebezpiecznych sytuacjach, we wszystkich warunkach oświetleniowych, w dzień i w nocy, w świetle reflektorów pojazdu. 
Konieczne jest noszenie tej odzieży na innej odzieży i nie zakrywanie jej żadną inną odzieżą ani akcesoriami.  
Noszenie odzieży o wysokiej widoczności nie gwarantuje, że użytkownik będzie widoczny w każdych warunkach. Komfort: materiał zewnętrzny tej odzieży nie jest zbyt oddychający, więc czas noszenia jest ograniczony.   
Chociaż maksymalna liczba cykli czyszczenia jest wskazana na etykiecie pielęgnacyjnej, nie jest to jedyny czynnik wpływający na żywotność odzieży. Żywotność zależy również od sposobu użytkowania, pielęgnacji, przechowywania itp. 
Jeśli maksymalna liczba cykli czyszczenia nie jest podana, materiał został przetestowany po co najmniej 5 praniach.

Wydajność
Wydajność sygnalizacji (materiały i odzież) została oceniona zgodnie z normą EN ISO 2471:2013.

Klasę ochrony swojego przedmiotu znajdziesz na etykiecie CE przedmiotu.

Rozmiary
Ta odzież jest dostępna w kilku rozmiarach: od S do 4XL. Skorzystaj z poniższej tabeli, aby wybrać odpowiedni rozmiar odzieży na podstawie wymiarów użytkownika (w cm).

Konserwacja - Przechowywanie
Ponieważ fluorescencyjne i odblaskowe części odzieży zapewniają sygnalizację, ważne jest, aby zawsze nosić czystą odzież i przestrzegać zalecanych instrukcji pielęgnacji: pranie w warunkach domowych w temperaturze 30°C.   
Obowiązkiem użytkownika jest regularne sprawdzanie stanu odzieży po każdym praniu (powierzchnie fluorescencyjne nie mogą ulec zniszczeniu).  
Przechowywać w czystości, z dala od bezpośredniego światła i wilgoci. Naprawy nie są możliwe. Odblaskowe segmentowe paski.
 Materiał główny: 88% poliester / 12% bawełna - 250g/m² - JAQUARD | Material 2 : 88% poliamid / 12% elastan 230g/m² RIPSTOP | Material 3 : 100% poliamid PU 420D - 245g/m² CORDURA. 

Bezpieczeństwo
Ten produkt nie zawiera substancji, o których wiadomo lub podejrzewa się, że mogą mieć niekorzystny wpływ na higienę lub zdrowie użytkownika w przewidywalnych warunkach użytkowania.   
Jego konstrukcja nie powoduje podrażnień ani dyskomfortu u użytkownika.

PL

Tkanina Klasa odzieży 3 Klasa odzieży 2 Klasa odzieży 1

Tkanina bazowa 0,80 0,50 0,14

Tkanina odblaskowa 0,20 0,13 0,10

Tkanina o łączonych właściwościach n. a. n. a. 0,20

X = kategoria ochrony artykułu
1 = najniższa kategoria ochrony
2 = średnia kategoria ochrony
3 = najwyższa kategoria ochrony
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Klasa 1 z wyjmowanymi kieszeniami

Oblast použití - Omezení použití
Tento oděv se používá k vizuální signalizaci přítomnosti uživatele, aby byl odhalen a jasně viděn v nebezpečných situacích, za všech světelných podmínek, ve dne i v noci ve světle reflektorů vozidel. Tento oděv je bezpodmínečně nutné nosit 
přes jakýkoli jiný oděv a nezakrývat jej žádným jiným oděvem nebo doplňkem.  
Nošení oděvu s vysokou viditelností nezaručuje, že jeho nositel bude viditelný za všech podmínek. Pohodlí: Vnější materiál tohoto oděvu není příliš prodyšný, takže doba nošení je omezená.   
Ačkoli je na štítku s údaji o údržbě uveden maximální počet čisticích cyklů, není to jediný faktor ovlivňující životnost oděvu. Životnost bude záviset také na používání, péči a skladování atd. Pokud není uveden maximální počet čisticích cyklů, byl 
materiál testován po nejméně 5 vypráních.

Výkon
Výkon signalizace (materiály a oděvy) byl posouzen v souladu s EN ISO 2471:2013.

Ochrannou kategorii vaší položky najdete na štítku CE položky.

Tkanina Třída oděvů 3 Třída oděvů 2 Třída oděvů 1

Základní tkanina 0,80 0,50 0,14

Retroreflexní tkanina 0,20 0,13 0,10

Tkanina s kombinovanými vlastnostmi n. a. n. a. 0,20

X = kategorie ochrany předmětu
1 = nejnižší kategorie ochrany
2 = střední kategorie ochrany
3 = nejvyšší kategorie ochrany
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Třída 1 s odnímatelnými kapsami

RO
Domeniul de utilizare - Limitări ale utilizării 
Acest articol de îmbrăcăminte este utilizat pentru a semnaliza vizual prezența purtătorului, pentru a-l detecta și a-l vedea clar în situații periculoase, în toate condițiile de lumină, ziua și noaptea, la lumina farurilor vehiculelor. 
Este imperativ să purtați această îmbrăcăminte peste orice alt articol de îmbrăcăminte și să nu o acoperiți cu niciun alt articol de îmbrăcăminte sau accesoriu.  
Purtarea de îmbrăcăminte de înaltă vizibilitate nu garantează că purtătorul va fi vizibil în toate condițiile. Confort: materialul exterior al acestui articol de îmbrăcăminte nu este foarte respirabil, astfel încât timpul de purtare este limitat.   
Deși numărul maxim de cicluri de curățare este indicat pe eticheta de îngrijire, acesta nu este singurul factor care afectează durata de viață a hainei. Durata de viață va depinde, de asemenea, de utilizare, îngrijire și depozitare, etc. 
Dacă numărul maxim de cicluri de curățare nu este indicat, materialul a fost testat după cel puțin 5 spălări. 

Performanță
Performanța semnalizării (materiale și articole de îmbrăcăminte) a fost evaluată în conformitate cu EN ISO 2471:2013.

Veți găsi categoria de protecție a articolului dvs. pe eticheta CE a articolului.

Dimensiuni
Acest articol de îmbrăcăminte este disponibil în mai multe mărimi: de la S la 4XL. Folosiți tabelul de mai jos pentru a selecta mărimea potrivită a hainei pe baza măsurătorilor purtătorului (în cm).

Îngrijire - Depozitare
Deoarece părțile fluorescente și retroreflectorizante ale articolului de îmbrăcăminte asigură semnalizarea, este important să purtați întotdeauna un articol de îmbrăcăminte curat și să urmați instrucțiunile de îngrijire recomandate: spălare în casă 
la 30°C.   
Este responsabilitatea utilizatorului să verifice starea hainei în mod regulat și după fiecare spălare (suprafețele fluorescente nu trebuie să se deterioreze).  
Depozitați-le în condiții de curățenie, ferite de lumină directă și de umiditate. Nu sunt posibile reparații. Benzi retroreflectorizante segmentate.
Țesătură principală: 88% poliester / 12% bumbac - 250g/m² - JAQUARD | Țesătură 2 : 88% poliamidă / 12% elastan 230g/m² RIPSTOP | Țesătură 3 100% poliamidă PU 420D - 245g/m² CORDURA. 
 

Siguranță
Acest produs nu conține substanțe la niveluri cunoscute sau suspectate de a avea efecte adverse asupra igienei sau sănătății utilizatorului în condiții previzibile de utilizare.   
Designul său nu provoacă iritații sau disconfort purtătorului. 

Țesătură Clasa de 
îmbrăcăminte 3

Clasa de 
îmbrăcăminte 2

Clasa de 
îmbrăcăminte 1

Țesătură de bază 0,80 0,50 0,14

Țesătură retroreflectorizantă 0,20 0,13 0,10

Țesătură cu proprietăți combinate n. a. n. a. 0,20

X = categoria de protecție a articolului
1 = cea mai joasă categorie de protecție
2 = categorie de protectie medie
3 = cea mai înaltă categorie de protecție
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Clasa 1 cu buzunare detașabile

Domaine d’utilisation - Limites d’utilisation
Ce vêtement permet de signaler visuellement la présence de l’utilisateur, afin de le détecter et de bien le voir dans des situations dangereuses, dans toutes les conditions de luminosité, de jour et la nuit dans la lumière des phares d’un véhicule. 
Il est impératif de porter ce vêtement par-dessus tout autre vêtement et de ne pas le recouvrir par un autre vêtement ou accessoire. 
Le port d’un vêtement à haute visibilité ne garantit pas que le porteur soit visible dans toutes les conditions. Confort : le matériau extérieur de ce vêtement est un peu respirant, la durée de port est donc limitée dans le temps.  
Si le nombre maximal de cycles de nettoyage est indiqué dans l’étiquette d’entretien, ce n’est pas le seul facteur lié à la durée de vie du vêtement. La durée de vie dépendra également de l’utilisation, des soins et du stockage, etc. 
Si le nombre maximum de cycles de nettoyage n’est pas indiqué, le matériau a été testé au moins après 5 lavages.

Performances
Les performances de signalisation (matériaux et vêtements) ont été évalués selon la norme EN ISO 2471:2013.

Vous trouverez la catégorie de protection de votre article sur l’étiquette CE de l’article.

Tailles
Ce vêtement existe en plusieurs tailles : de la taille S au 4XL. 
Le tableau ci-dessous permet de sélectionner la taille du vêtement adaptée en fonction des mensurations du porteur (en cm).

Entretien - Stockage
La signalisation étant assurée par les parties fluorescentes et rétro-réfléchissantes, il convient de toujours porter un vêtement propre et de respecter les conditions d’entretien préconisés : lavage ménager a 30°C.  
Il appartient à l’utilisateur de contrôler et régulièrement et après chaque lavage l’état de son vêtement (non dégradation des surfaces fluorescentes). 
Stockez propre à l’abri de la lumière directe et de l’humidité. Aucune réparation possible. Bandes rétro-réfléchissantes segmentées.
Composition principale : 88% polyester / 12% coton - 250g/m² - JAQUARD | Composition secondaire : 88% polyamide / 12% elasthane 230g/m² RIPSTOP | Renfort 100% polyamide PU 420D - 245g/m² CORDURA. 

Innocuité
Ce produit ne contient pas de substances à des taux telles qu’elles sont connues ou suspectées pour avoir des effets néfastes sur l’hygiène ou la santé de l’utilisateur dans les conditions prévisibles d’utilisation.
Sa conception ne provoque aucune irritation ou aucune gêne du porteur.

FR
FR

Matière Vêtement Classe 3 Vêtement Classe 2 Vêtement Classe 1

Matière de base 0,80 0,50 0,14

Matière rétroréfléchissante 0,20 0,13 0,10

Matière aux propriétés combinées n. a. n. a. 0,20

X = catégorie de protection de l’article
1 = catégorie de protection la plus faible 
2 = catégorie de protection moyenne 
3 = catégorie de protection la plus élevée
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Classe 1 avec poches amovibles

Cm

Inch

171 / 174

67.3 / 68.5

171 / 174

67.3 / 68.5

174 / 177

68.5 / 69.6

174 / 177

68.5 / 69.6

177 / 180

69.6 / 70.8

177 / 180

69.6 / 70.8

180 / 184

70.8 / 72.4

180 / 184

70.8 / 72.4

184 / 186

72.4 / 73.2

184 / 186

72.4 / 73.2

186 / 188

73.2 / 74

186 / 188

73.2 / 74

188

74

188

74

188

74

HOMMES / MEN / HERREN

FR / ES / PT 36 38 40 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64

UK 26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 48 50 52 54

EU 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64 66 68 70

Cm 86 / 90 90 / 94 94 / 98 98 / 102 102 / 106 106 / 110 110 / 114 114 / 118 118 / 122 122 / 126 126 / 130 130 / 134 134 / 138 138 / 142 142 / 146

Inch 33.8 / 35.4 35.4 / 37 37 / 38.5 38.5 / 41 41 / 41.7 41.7 / 43.34 3.3 / 44.8 44.8 / 46.4 46.4 / 48 48 / 49.6 49.6 / 51.1 51.1 / 52.75 2.7 /  54.3 54.3 / 55.9 55.9 / 57.4

  Cm 70 / 74 74 / 78 78 / 82 82 / 86 86 / 9 0 / 94 94 / 98 98 / 102 102 / 106 106 / 110 110 / 114 114 / 118 118 / 122 122 / 126 126 / 130

Inch 27.6 / 29.1 29.1 / 30.7 30.7 / 33.9 32.3 / 33.9 33.9 / 35.4 35.4 / 37 37 / 38.6 38.6 / 40.2 40.2 / 41.7 41.7 / 43.3 43.3 / 44.9 44.9 / 46.4 46.4 / 48 48 / 49.6 49.6 / 51.1

Cm 88 / 92 92 / 96 96 / 100 100 / 104 104 / 108 108 / 112 112 / 116 116 / 120 120 / 124 124 / 128 128 / 132 132 / 136 136 / 140 140 / 144 144 / 148

Inch 34.6 /  36.2 36.2 /  37.7 37.7 / 39.3 39.3 / 40.9 40.9 / 42.5 42.5 / 44 44 / 45.6 45.6 / 47.2 47.2 / 48.8 48.8 / 50.3 50.3 / 51.9 51.9 / 53.5 53.5 / 55.1 55.1 / 56.6 56.6 / 58.2

 
Cm 106 / 111* 107 /  112* 107 / 112* 108 / 113* 108 / 113* 109 / 114* 109 / 114* 110 / 115* 110 / 115* 111 / 116* 111 / 116* 111 / 116* 111 / 116* 111 / 116* 111 / 116*

Inch 41.7 / 43.7 * 42.1 /  44* 42.1 / 44* 42.5 / 44.4* 42.5 / 44.4* 42.9 / 44.8* 42.9 / 44.8* 43.3 / 45.2* 43.3 / 45.2* 43.7 / 45.6* 43.7 / 45.6* 43.7 / 45.6* 43.7 / 45.6* 43.7 / 45.6* 43.7 / 45.6*

1

2

3

4

S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

5

5

Campo d’impiego - Limitazioni d’impiego 
Questo indumento serve a segnalare visivamente la presenza di chi lo indossa, al fine di individuarlo e vederlo chiaramente in situazioni di pericolo, in tutte le condizioni di luce, di giorno e di notte alla luce dei fari dei veicoli. È indispensabile 
indossare questo indumento sopra qualsiasi altro indumento e non coprirlo con altri indumenti o accessori.  
Indossare indumenti ad alta visibilità non garantisce che chi li indossa sia visibile in tutte le condizioni. Comfort: il materiale esterno di questo indumento non è molto traspirante, quindi il tempo di utilizzo è limitato.   
Anche se il numero massimo di cicli di lavaggio è indicato sull’etichetta di manutenzione, questo non è l’unico fattore che influisce sulla durata dell’indumento. La durata dipende anche dall’uso, dalla cura, dalla conservazione, ecc. Se il numero 
massimo di cicli di lavaggio non è indicato, il materiale è stato testato dopo almeno 5 lavaggi.

Prestazione
Le prestazioni di segnalazione (materiali e indumenti) sono state valutate in conformità con EN ISO 2471:2013.

Troverai la categoria di protezione del tuo articolo sull’etichetta CE dell’articolo.

Taglie
Questo capo è disponibile in diverse taglie: dalla S alla 4XL. Utilizzare la tabella sottostante per selezionare la taglia appropriata in base alle misure dell’utilizzatore (in cm).

Cura - Conservazione
Poiché le parti fluorescenti e retroriflettenti dell’indumento forniscono una segnalazione, è importante indossare sempre un indumento pulito e seguire le istruzioni di manutenzione raccomandate: lavaggio domestico a 30°C. 
È responsabilità dell’utente controllare regolarmente le condizioni dell’indumento dopo ogni lavaggio (le superfici fluorescenti non devono deteriorarsi).   
È responsabilità dell’utente controllare regolarmente e dopo ogni lavaggio le condizioni dell’indumento (le superfici fluorescenti non devono deteriorarsi).  
Conservare il prodotto pulito, al riparo dalla luce diretta e dall’umidità. Non è possibile effettuare riparazioni. Strisce retroriflettenti segmentate. 
Tessuto principale: 88% poliestere / 12% cotone - 250g/m² - JAQUARD | Tessuto 2 : 88% poliammide / 12% elastan 230g/m² RIPSTOP | Tessuto 3 100% poliammide PU 420D - 245g/m² CORDURA.

Sicurezza
Questo prodotto non contiene sostanze a livelli noti o sospettati di avere effetti negativi sull’igiene o sulla salute dell’utente in condizioni d’uso prevedibili.   
Il suo design non provoca alcuna irritazione o disagio a chi lo indossa.

TIT

Tessuto Classe di 
abbigliamento 3

Classe di 
abbigliamento 2

Classe di 
abbigliamento 1

Tessuto di base 0,80 0,50 0,14

Tessuto retroriflettente 0,20 0,13 0,10

Tessuto con proprietà combinate n. a. n. a. 0,20

X = categoria di protezione dell’articolo
1 = categoria di protezione più bassa
2 = categoria di protezione media
3 = categoria di protezione più elevata
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Classe 1 con tasche rimovibili

Področje uporabe - Omejitve uporabe
To oblačilo se uporablja za vizualno opozarjanje na prisotnost uporabnika, da bi ga zaznali in jasno videli v nevarnih situacijah, v vseh svetlobnih pogojih, podnevi in ponoči ob svetlobi žarometov vozil. 
To oblačilo je treba obvezno nositi na vseh drugih oblačilih in ga ne sme biti prekrito z nobenim drugim oblačilom ali dodatkom.  
Nošenje oblačil z visoko vidljivostjo ne zagotavlja, da bo uporabnik viden v vseh razmerah. Udobje: zunanji material tega oblačila nekoliko diha, zato je trajanje nošenja omejeno.   
Čeprav je na oznaki za nego navedeno največje število ciklov čiščenja, to ni edini dejavnik, ki vpliva na življenjsko dobo oblačila. Življenjska doba je odvisna tudi od uporabe, nege in shranjevanja itd. 
Če največje število ciklov čiščenja ni navedeno, je bil material testiran po vsaj 5 pranjih.

Uspešnost
Učinkovitost signalizacije (materiali in oblačila) je bila ocenjena v skladu z EN ISO 2471:2013.

Zaščitno kategorijo vašega artikla boste našli na nalepki CE artikla.

Velikosti
To oblačilo je na voljo v več velikostih: od S do 4XL.  
Za izbiro ustrezne velikosti oblačila na podlagi mer uporabnika (v cm) uporabite spodnjo tabelo.

Nega - shranjevanje
Ker fluorescenčni in odsevni deli oblačila zagotavljajo signalizacijo, je pomembno, da vedno nosite čisto oblačilo in upoštevate priporočena navodila za nego: domače pranje pri 30 °C.   
Uporabnik je odgovoren, da redno in po vsakem pranju preverja stanje svojega oblačila (fluorescenčne površine se ne smejo poslabšati).  
Shranjujte čisto, stran od neposredne svetlobe in vlage. Popravila niso mogoča. Segmentirane odsevne črte.
Glavna tkanina: 88% poliester / 12% bombaž - 250g/m² - JAQUARD | Tkanina 2 : 88% poliamid / 12% elastan 230g/m² RIPSTOP |Tkanina 3 : 100% poliamid PU 420D - 245g/m² CORDURA.

Varnost
Ta izdelek ne vsebuje snovi, za katere je znano ali se sumi, da imajo v predvidljivih pogojih uporabe škodljive učinke na higieno ali zdravje uporabnika.   
Njegova zasnova uporabniku ne povzroča draženja ali nelagodja. 

SL

Tkanina Razred oblačila 3 Razred oblačila 2 Razred oblačila 1

Osnovna tkanina 0,80 0,50 0,14

Retrorefleksna tkanina 0,20 0,13 0,10

Tkanina s kombiniranimi lastnostmi n. a. n. a. 0,20

X = kategorija zaščite artikla
1 = najnižja zaščitna kategorija
2 = srednja zaščitna kategorija
3 = najvišja zaščitna kategorija
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Razred 1 z odstranljivimi žepi

ОБЛАСТ НА УПОТРЕБА - ГРАНИЦИ НА УПОТРЕБА
ова облекло се използва за визуално сигнализиране на присъствието на ползвателя, за да го открие и види ясно в опасни ситуации, при всякакви светлинни условия, през деня и през 
нощта при светлината на фаровете на превозните средства. Задължително е тази дреха да се носи върху всяка друга дреха и да не се покрива с друга дреха или аксесоар.  
Носенето на облекло с висока видимост не гарантира, че носещият го ще бъде видим при всички условия. Удобство: външният материал на това облекло не е много дишащ, така че 
времето за носене е ограничено.   
Въпреки че на етикета за грижа е посочен максималният брой цикли на почистване, това не е единственият фактор, който влияе върху продължителността на живота на дрехата. 
Продължителността на живота ще зависи и от употребата, грижите и съхранението и т.н. Ако максималният брой цикли на почистване не е посочен, материалът е тестван след поне 5 
изпирания.

ПРОИЗВОДИТЕЛНОСТ
Ефективността на сигнализацията (материали и облекла) е оценена в съответствие с EN ISO 2471:2013.

Ще намерите категорията на защита на вашия артикул на етикета CE на артикула.

РАЗМЕРИ
Тази дреха се предлага в няколко размера: от S до 4XL. Използвайте таблицата по-долу, за да изберете подходящия размер на дрехата въз основа на размерите на потребителя (в см).

ПОДДРЪЖКА - СЪХРАНЕНИЕ
Тъй като флуоресцентните и светлоотразителните части на дрехата осигуряват сигнализация, е важно винаги да носите чиста дреха и да спазвате препоръчаните инструкции за грижа: 
домашно пране при 30°C.   
Потребителят е отговорен за редовната проверка на състоянието на облеклото след всяко пране (флуоресцентните повърхности не трябва да се влошават).  
Съхранявайте на чисто място, далеч от пряка светлина и влага. Не са възможни ремонти. Сегментирани светлоотразителни ленти.
Основен плат: 88% Полиестер  / 12% Памук - 250g/m² - JACQUARD | Тъкан 2 : 88% Полиамид / 12% Еластан 230g/m² RIPSTOP | Тъкан 3 : 100% Полиамид PU 420D - 245g/m² CORDURA 

Безопасност
Този продукт не съдържа вещества в количества, за които е известно или се предполага, че имат неблагоприятно въздействие върху хигиената или здравето на потребителя при 
предвидими условия на употреба.   
Дизайнът му не причинява дразнене или дискомфорт на потребителя.

BG

Плат Облекло клас 3 Облекло клас 2 Облекло клас 1

Основен плат 0,80 0,50 0,14

Ретрорефлекторен плат 0,20 0,13 0,10

Плат с комбинирани свойства n. a. n. a. 0,20

X = категория за защита на изделието
1 = най-ниска категория на защита
2 = средна категория на защита
3 = най-висока категория на защита
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Клас 1 с подвижни джобове

PODRUČJE UPORABE - OGRANIČENJA UPORABE
Ovaj odjevni predmet omogućuje vizualno signaliziranje prisutnosti korisnika, kako bi se detektirao i jasno vidio u opasnim situacijama, u svim svjetlosnim uvjetima, danju i noću u svjetlu farova vozila. 
Obavezno je ovaj odjevni predmet nositi preko bilo kojeg drugog odjevnog predmeta i ne prekrivati ​​ga drugim odjevnim predmetom ili dodacima.
Nošenje visoko vidljive odjeće ne jamči da će osoba koja je nosi biti vidljiva u svim uvjetima. Udobnost: vanjski materijal ovog odjevnog predmeta je donekle prozračan, tako da je vrijeme nošenja vremenski ograničeno.
Iako je maksimalan broj ciklusa čišćenja naveden na naljepnici za njegu, to nije jedini čimbenik povezan s životnim vijekom odjevnog predmeta. Životni vijek također će ovisiti o korištenju, njezi i skladištenju itd. 
Ako maksimalni broj ciklusa čišćenja nije naveden, materijal je ispitan nakon najmanje 5 pranja.

IZVOĐENJE
Učinkovitost signalizacije (materijali i odjeća) ocijenjena je u skladu s EN ISO 2471:2013.

Kategoriju zaštite svog artikla pronaći ćete na CE naljepnici artikla.

VELIČINE
Ovaj odjevni predmet postoji u nekoliko veličina: od veličine S do 4XL. Donja tablica omogućuje odabir odgovarajuće veličine odjeće na temelju mjera nositelja (u cm).
 
ODRŽAVANJE - SKLADIŠTENJE
Budući da signaliziraju fluorescentni i retroreflektirajući dijelovi, uvijek trebate nositi čistu odjeću i poštivati ​​preporučene uvjete održavanja: pranje u kućanstvu na 30°C. 
Na korisniku je da redovito i nakon svakog pranja provjerava stanje svoje odjeće (bez degradacije fluorescentnih površina). Čuvajte čisto podalje od izravne svjetlosti i vlage. Segmentirane retrore-
flektirajuće trake. Popravak nije moguć. Glavna tkanina: 88% poliester / 12% pamuk - 250g/m² - JAQUARD | Tkanina 2: 88% poliamid / 12% elastan 230g/m² RIPSTOP | Tkanina 3 100% poliamid 
PU 420D - 245g/m² CORDURA.

 
SASTAV
Ovaj proizvod ne sadrži tvari u razinama za koje je poznato ili se sumnja da imaju štetne učinke na higijenu ili zdravlje korisnika u predvidivim uvjetima uporabe.
Njegov dizajn ne izaziva nikakvu iritaciju ili nelagodu kod korisnika.

HR

Tkanina Klasa odjeće 3 Klasa odjeće 2 Klasa odjeće 1

Osnovna tkanina 0,80 0,50 0,14

Retroreflektirajuća tkanina 0,20 0,13 0,10

Tkanina s kombiniranim svojstvima n. a. n. a. 0,20

X = kategorija zaštite artikla
1 = najniža kategorija zaštite
2 = srednja zaštitna kategorija
3 = najviša kategorija zaštite
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Klasa 1 s odvojivim džepovima

ANVENDELSESOMRÅDE - BRUGSGRÆNSER
Denne beklædningsgenstand bruges til visuelt at signalere brugerens tilstedeværelse, for at opdage dem og se dem tydeligt i farlige situationer, under alle lysforhold, om dagen og om natten i lyset af køretøjets forlygter.  
Det er bydende nødvendigt at bære denne beklædningsgenstand over enhver anden beklædningsgenstand og ikke at dække den med nogen anden beklædningsgenstand eller tilbehør.  
At bære tøj med høj synlighed garanterer ikke, at bæreren vil være synlig under alle forhold. Komfort: Det ydre materiale i denne beklædningsgenstand er ikke særlig åndbart, så brugstiden er begrænset.   
Selvom det maksimale antal rengøringscyklusser er angivet på plejeetiketten, er det ikke den eneste faktor, der påvirker tøjets levetid. Levetiden vil også afhænge af brug, pleje og opbevaring osv.  
Hvis det maksimale antal vaskecyklusser ikke er angivet, er materialet blevet testet efter mindst 5 vaske.

YDEEVNE
Signalydelse (materialer og beklædningsgenstande) er blevet vurderet i overensstemmelse med EN ISO 2471:2013.

Du finder beskyttelseskategorien for din vare på varens CE-mærke.

STØRRELSER
Denne beklædningsgenstand fås i flere størrelser: fra S til 4XL. Brug tabellen nedenfor til at vælge den rigtige tøjstørrelse baseret på brugerens mål (i cm). 

DA

Stof Beklædnings-
genstand klasse 3

Beklædningsgens-
tand klasse 2

Beklædningsgens-
tand klasse 1

Bundstof 0,80 0,50 0,14

Reflekterende stof 0,20 0,13 0,10

Stof med kombinerede egenskaber n. a. n. a. 0,20

X = artikelbeschermingscategorie
1 = laagste beschermingscategorie
2 = gemiddelde beschermingscategorie
3 = hoogste beschermingscategorie
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Klasse 1 med aftagelige lommer
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VEDLIGEHOLDELSE - OPBEVARING
Da de fluorescerende og retroreflekterende dele af tøjet signalerer, er det vigtigt altid at have rent tøj på og følge de anbefalede plejeanvisninger: husholdningsvask ved 30 °C.   
Det er brugerens ansvar at kontrollere tøjets tilstand regelmæssigt og efter hver vask (fluorescerende overflader må ikke forringes). Opbevares rent, væk fra direkte lys og fugt.  
Reparationer er ikke mulige. Retro-reflekterende segmenterede striber.
Hovedstof: 88% polyester / 12% bomuld - 250g/m² - JAQUARD | Stof 2: 88% polyamid / 12% elastan 230g/m² RIPSTOP | Stof 3 100% polyamid PU 420D - 245g/m² CORDURA. 

SIKKERHED
Dette produkt indeholder ikke stoffer på niveauer, der vides eller mistænkes for at have negative virkninger på brugerens hygiejne eller sundhed under forudsigelige anvendelsesforhold. Dets design forårsager ikke irritation eller ubehag for 
brugeren

ANVÄNDNINGSOMRÅDE - ANVÄNDNINGSGRÄNSER
Detta plagg ger en visuell signal om bärarens närvaro, så att den kan upptäckas och ses tydligt i farliga situationer, i alla ljusförhållanden, på dagen och på natten i ljuset från ett fordons strålkastare. Det är absolut nödvändigt att bära detta plagg 
över alla andra plagg och att inte täcka det med något annat plagg eller tillbehör. 
Att bära varselkläder garanterar inte att bäraren syns under alla förhållanden. Komfort: Yttermaterialet i detta plagg andas inte särskilt bra, så användningstiden är begränsad.  
Även om det maximala antalet tvättcykler anges på skötselrådsetiketten är detta inte den enda faktorn som påverkar plaggets livslängd. Livslängden beror också på användning, skötsel och förvaring etc. Om det maximala antalet tvättar inte 
anges har
materialet testats efter minst 5 tvättar. 

PRESTANDA
Signaleringsprestanda (material och plagg) har bedömts i enlighet med EN ISO 2471:2013.

Du hittar skyddskategorin för ditt föremål på föremålets CE-märkning.

SE

使用対象と使用上の制限
この衣服は、昼夜を問わず車両のヘッドライトの光の下で、あらゆる光条件下で、危険な状況下でユーザーの存在を視覚的に検出してはっきりと見ることができるようにします。 この衣類は他の衣類の上に着
用し、他の衣類やアクセサリーで覆わないようにしてください。
視認性の高い衣服を着用しても、着用者があらゆる状況で見えることを保証するものではありません。 快適さ：この衣服の外側の素材はある程度通気性があるため、着用時間は限られています。
クリーニングサイクルの最大回数はケアラベルに示されていますが、これが衣類の寿命に関係する唯一の要素ではありません。 寿命は使用状況、お手入れ、保管状況などによっても異なります。 最大洗浄
サイクル数が示されていない場合、素材は少なくとも 5 回の洗濯後にテストされています。

製品の性能
シグナル性能（素材と衣服）は、EN ISO 2471:2013 に従って評価されています。

アイテムの保護カテゴリは、アイテムの CE ラベルに記載されています。

JA

KASUTUSVALDKOND – KASUTUSPIIRANGUD
Seda rõivastust kasutatakse kandja visuaalseks märguandmiseks, et tuvastada ja selgelt näha teda ohtlikes olukordades, kõikides valgustingimustes, päeval ja öösel sõidukite esitulede valguses.  
Seda rõivaeset tuleb kanda mis tahes muu rõivaeseme peal ja mitte katta seda mõne muu rõivaeseme või aksessuaariga.  
Suure nähtavusega riietuse kandmine ei garanteeri, et kandja on nähtav kõikides tingimustes. Mugavus: selle rõiva välisriietuse materjal ei ole väga hingav, seega on selle kandmise aeg piiratud.   
Kuigi hooldussildil on märgitud maksimaalne pesutsüklite arv, ei ole see ainus tegur, mis mõjutab rõiva eluea pikkust. Eluea pikkus sõltub ka kasutamisest, hooldusest ja hoiustamisest jne.  
Kui maksimaalne pesutsüklite arv ei ole märgitud, on materjali testitud vähemalt 5 pesu järel. 
 
ESITUS
Signaalide toimivust (materjalid ja rõivad) on hinnatud vastavalt standardile EN ISO 2471:2013.

Oma eseme kaitsekategooria leiate kauba CE-märgiselt.

SUURUSED
See rõivas on saadaval mitmes suuruses: S kuni 4XL. Kasutage allolevat tabelit, et valida sobiv suurus vastavalt kandja mõõtudele (cm).

HOOLDUS – LADUSTAMINE
Kuna rõivaste fluorestseeruvad ja helkurdavad osad annavad märku, on oluline kanda alati puhast rõivast ja järgida soovitatud hooldusjuhiseid: kodune pesu 30 °C juures.   
Kasutaja vastutab selle eest, et ta kontrollib oma rõivaeset regulaarselt ja pärast iga pesu (fluorestseeruvad pinnad ei tohi halveneda).  
Säilitada puhtalt, otsese valguse ja niiskuse eest kaitstult. Remont ei ole võimalik. Segmenteeritud helkurribad. 
Peamine kangas: 88% polüester / 12% puuvill - 250g/m² - JAQUARD | Kangas 2: 88% polüamiidi / 12% elastaani 230g/m² RIPSTOP | Kangas 3 100% polüamiid PU 420D - 245g/m² CORDURA.  
 
OHUTUS
See toode ei sisalda aineid sellisel määral, mis teadaolevalt või eeldatavalt kahjustavad kasutaja hügieeni või tervist eeldatavates kasutustingimustes.   
Selle konstruktsioon ei tekita kandjale ärritust ega ebamugavustunnet.

PLEE

Kangas Rõivaste klass 3 Rõivaste klass 2 Rõivaste klass 1

Aluskangas 0,80 0,50 0,14

Peegeldav kangas 0,20 0,13 0,10

Kombineeritud omadustega kangas n. a. n. a. 0,20

X = artikli kaitsekategooria
1 = madalaim kaitsekategooria
2 = keskmine kaitsekategooria
3 = kõrgeim kaitsekategooria

TÜV SÜD Danmark
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Klass 1 eemaldatavate taskutega

KÄYTTÖALUE - KÄYTTÖRAJAT
Tätä vaatetta käytetään käyttäjän läsnäolon visuaaliseen ilmaisemiseen, jotta hänet voidaan havaita ja nähdä selvästi vaaratilanteissa kaikissa valo-olosuhteissa, päivällä ja yöllä ajoneuvon ajovalojen valossa.  
Tätä vaatetta on ehdottomasti käytettävä minkä tahansa muun vaatteen päällä eikä sitä saa peittää millään muulla vaatteella tai asusteella.  
Näkyvä vaatetus ei takaa, että sen käyttäjä näkyy kaikissa olosuhteissa. Mukavuus: Tämän vaatteen pintamateriaali ei ole kovin hengittävä, joten käyttöaika on rajallinen.   
Vaikka hoitoketjussa on ilmoitettu pesukertojen enimmäismäärä, se ei ole ainoa tekijä, joka vaikuttaa vaatteen käyttöikään. Elinikä riippuu myös käytöstä, hoidosta ja säilytyksestä jne.  
Jos pesukertojen enimmäismäärää ei ole ilmoitettu, materiaali on testattu vähintään 5 pesukerran jälkeen.

ESITYS
Signaalin suorituskyky (materiaalit ja vaatteet) on arvioitu standardin EN ISO 2471:2013 mukaisesti.

Löydät tuotteesi suojausluokan tuotteen CE-merkinnästä.

KOOT
Tämä vaate on saatavana useissa eri kooissa: S-4XL. Käytä alla olevaa taulukkoa sopivan vaatekoon valitsemiseen käyttäjän mittojen (cm) perusteella. 

HUOLTO - VARASTOINTI
Koska vaatteen fluoresoivat ja heijastavat osat antavat merkkejä, on tärkeää käyttää aina puhdasta vaatetta ja noudattaa suositeltuja hoito-ohjeita: kotipesu 30 °C:ssa.   
Käyttäjän vastuulla on tarkistaa vaatteen kunto säännöllisesti ja jokaisen pesun jälkeen (fluoresoivien pintojen kunto ei saa heikentyä).  
Säilytä puhtaana, suojattuna suoralta valolta ja kosteudelta. Korjaaminen ei ole mahdollista. Segmentoidut heijastinraidat. 
Pääkangas: 88% polyesteri / 12% puuvilla - 250g/m² - JAQUARD | Kangas 2: 88% polyamidi / 12% elastaani 230g/m² RIPSTOP | Kangas 3 100 % polyamidi PU 420D - 245g/m² CORDURA. 
TURVALLISUUS
Tämä tuote ei sisällä aineita sellaisina pitoisuuksina, joilla tiedetään tai epäillään olevan haitallisia vaikutuksia käyttäjän hygieniaan tai terveyteen ennakoitavissa olevissa käyttöolosuhteissa.   
Sen muotoilu ei aiheuta käyttäjälle ärsytystä tai epämukavuutta.

FI

Kangas Vaateluokka 3 Vaateluokka 2 Vaateluokka 1

Pohjakangas 0,80 0,50 0,14

Heijastava kangas 0,20 0,13 0,10

Kangas yhdistetyillä ominaisuuksilla n. a. n. a. 0,20

X = artikkelin suojaluokka
1 = alin suojaluokka
2 = keskitason suojaluokka
3 = korkein suojaluokka
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Luokka 1, irrotettavat taskut

GR
ΠΕΔΊΟ ΧΡΉΣΗΣ - ΌΡΙΑ ΧΡΉΣΗΣ
Το εν λόγω ένδυμα παρέχει οπτικό σήμα της παρουσίας του χρήστη, ώστε να μπορεί να ανιχνεύεται και να γίνεται σαφώς αντιληπτός σε επικίνδυνες καταστάσεις, σε όλες τις συνθήκες φωτισμού, την ημέρα και τη νύχτα στο φως των προβολέων 
ενός οχήματος. Είναι απαραίτητο να φοράτε αυτό το ένδυμα πάνω από οποιοδήποτε άλλο ένδυμα και να μην το καλύπτετε με οποιοδήποτε άλλο ένδυμα ή αξεσουάρ.  
Η χρήση ενδυμάτων υψηλής ορατότητας δεν εγγυάται ότι ο χρήστης θα είναι ορατός σε όλες τις συνθήκες. Άνεση: Το εξωτερικό υλικό αυτού του ενδύματος δεν είναι πολύ διαπνέον, οπότε ο χρόνος χρήσης είναι περιορισμένος.   
Παρόλο που ο μέγιστος αριθμός κύκλων καθαρισμού αναγράφεται στην ετικέτα φροντίδας, αυτός δεν είναι ο μόνος παράγοντας που επηρεάζει τη διάρκεια ζωής του ενδύματος. Η διάρκεια ζωής εξαρτάται επίσης από τη χρήση, τη φροντίδα και την 
αποθήκευση κ.λπ. Εάν δεν αναγράφεται ο μέγιστος αριθμός κύκλων καθαρισμού, το υλικό έχει δοκιμαστεί μετά από τουλάχιστον 5 πλύσεις.

ΕΚΤΈΛΕΣΗ
Η απόδοση της σηματοδότησης (υλικά και ενδύματα) έχει αξιολογηθεί σύμφωνα με το EN ISO 2471:2013.

Θα βρείτε την κατηγορία προστασίας του αντικειμένου σας στην ετικέτα CE του προϊόντος.

ΜΕΓΈΘΗ
Αυτό το ένδυμα διατίθεται σε διάφορα μεγέθη: από S έως 4XL. Χρησιμοποιήστε τον παρακάτω πίνακα για να επιλέξετε το κατάλληλο μέγεθος του ενδύματος με βάση τις διαστάσεις του χρήστη (σε cm). 

ΣΥΝΤΉΡΗΣΗ – ΑΠΟΘΉΚΕΥΣΗ
Φροντίδα και αποθήκευση : Καθώς τα φθορίζοντα και αντανακλαστικά μέρη του ενδύματος παρέχουν σήμανση, είναι σημαντικό να φοράτε πάντα καθαρό ένδυμα και να ακολουθείτε τις συνιστώμενες οδηγίες φροντίδας: οικιακή πλύση στους 30°C.   
Είναι ευθύνη του χρήστη να ελέγχει τακτικά και μετά από κάθε πλύση την κατάσταση του ενδύματός του (οι φθορίζουσες επιφάνειες δεν πρέπει να αλλοιώνονται).  
Φυλάσσεται καθαρό, μακριά από το άμεσο φως και την υγρασία. Δεν είναι δυνατή η επισκευή. Ρετρό-ανακλαστικές τμηματικές λωρίδες. 
Κύριο ύφασμα: 88% πολυεστέρας / 12% βαμβάκι - 250g/m² - JAQUARD | Ύφασμα 2: 88% πολυαμίδιο / 12% ελαστάνη 230g/m² RIPSTOP | Ύφασμα 3 100% πολυαμίδιο PU 420D - 245g/m² CORDURA. 
ΑΣΦΆΛΕΙΑ 
Το προϊόν αυτό δεν περιέχει ουσίες σε επίπεδα γνωστά ή ύποπτα για δυσμενείς επιπτώσεις στην υγιεινή ή την υγεία του χρήστη υπό προβλέψιμες συνθήκες χρήσης.   
Ο σχεδιασμός του δεν προκαλεί ερεθισμό ή δυσφορία στον χρήστη.

Υφασμα Κατηγορία 
ενδυμάτων 3

Κατηγορία 
ενδυμάτων 2

Κατηγορία 
ενδυμάτων 1

Ύφασμα βάσης 0,80 0,50 0,14

Ανακλαστικό ύφασμα 0,20 0,13 0,10

Ύφασμα με συνδυασμένες ιδιότητες n. a. n. a. 0,20

X = κατηγορία προστασίας αντικειμένων
1 = κατώτερη κατηγορία προστασίας
2 = κατηγορία μεσαίας προστασίας
3 = υψηλότερη κατηγορία προστασίας
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Κατηγορία 1 με αφαιρούμενες τσέπες
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FELHASZNÁLÁSI TERÜLET - FELHASZNÁLÁSI HATÁROK
Ez a ruhadarab vizuálisan jelzi viselője jelenlétét, így veszélyes helyzetekben, minden fényviszonyok között, nappal és éjszaka, a jármű fényszóróinak fényében is jól észlelhető és jól látható.  
Ezt a ruhadarabot feltétlenül más ruhadarab fölött kell viselni, és nem szabad más ruhadarabbal vagy kiegészítővel eltakarni.  
A jól látható ruházat viselése nem garantálja, hogy viselője minden körülmények között látható lesz. Kényelem: A ruházat külső anyaga nem túl légáteresztő, ezért a viselési idő korlátozott.   
Bár az ápolási címkén fel van tüntetve a maximális tisztítási ciklusok száma, nem ez az egyetlen tényező, amely befolyásolja a ruhadarab élettartamát. Az élettartam a használattól, az ápolástól, a tárolástól stb. is függ.  
Ha a tisztítási ciklusok maximális száma nincs feltüntetve, az anyagot legalább 5 mosás után tesztelték.

TELJESÍTMÉNY
A jelzési teljesítményt (anyagok és ruházat) az EN ISO 2471:2013 szabvány szerint értékelték.

A cikk védelmi kategóriáját a cikk CE címkéjén találja.

MÉRETEK
Ez a ruhadarab több méretben kapható: S-től 4XL-ig. Az alábbi táblázat segítségével válassza ki a megfelelő ruhaméretet a viselőjének méretei alapján (cm-ben).

KARBANTARTÁS - TÁROLÁS
Mivel a ruhadarab fluoreszkáló és fényvisszaverő részei jelzést adnak, fontos, hogy mindig tiszta ruhadarabot viseljen, és tartsa be az ajánlott ápolási utasításokat: háztartási mosás 30°C-on.   
A felhasználó felelőssége, hogy rendszeresen és minden mosás után ellenőrizze a ruhadarab állapotát (a fluoreszkáló felületek nem romolhatnak). Tárolja tisztán, közvetlen fénytől és nedvességtől védve.  
Javítás nem lehetséges. Retro-reflektív szegmentált csíkok. Főszövet: 88% poliészter / 12% pamut - 250g/m² - JAQUARD | Szövet 2: 88% poliamid / 12% elasztán 230g/m² RIPSTOP | Szövet 3 100% poliamid PU 420D - 245g/m² CORDURA.

BIZTONSÁG 
Ez a termék nem tartalmaz olyan mennyiségű anyagot, amelyről ismert vagy feltételezhető, hogy az előre látható használati körülmények között káros hatással lenne a felhasználó higiéniájára vagy egészségére.   
Kialakítása nem okoz irritációt vagy kellemetlenséget a viselőjének.

Szövet 3. ruhaosztály 2. ruhaosztály 1. ruhaosztály

Alapszövet 0,80 0,50 0,14

Fényvisszaverő szövet 0,20 0,13 0,10

Kombinált tulajdonságú szövet n. a. n. a. 0,20

X = cikkvédelmi kategória
1 = legalacsonyabb védelmi kategória
2 = közepes védettségi kategória
3 = legmagasabb védelmi kategória

TÜV SÜD Danmark
2443, Johanne Møllers Passage 1, 3. sal 1799 
Copenhagen V

1. osztály, kivehető zsebekkel

LV
LIETOŠANAS JOMA – IZMANTOŠANAS IEROBEŽOJUMI
Šis apģērbs sniedz vizuālu signālu par valkātāja klātbūtni, lai to varētu pamanīt un skaidri saskatīt bīstamās situācijās, jebkuros apgaismojuma apstākļos, dienā un naktī transportlīdzekļa lukturu gaismā.  
Šo apģērbu obligāti jāvalkā virs jebkura cita apģērba un tas nav jāpārsedz ar citu apģērbu vai aksesuāru.  
Augstas redzamības apģērba valkāšana negarantē, ka tā valkātājs būs redzams visos apstākļos. Ērtums: šī apģērba ārējais materiāls nav ļoti elpojošs, tāpēc valkāšanas laiks ir ierobežots.   
Lai gan uz kopšanas etiķetes ir norādīts maksimālais tīrīšanas ciklu skaits, tas nav vienīgais faktors, kas ietekmē apģērba kalpošanas ilgumu. Apģērba kalpošanas ilgums ir atkarīgs arī no tā lietošanas, kopšanas un uzglabāšanas u. c.  
Ja maksimālais tīrīšanas ciklu skaits nav norādīts, materiāls ir pārbaudīts pēc vismaz 5 mazgāšanas reizēm.

PERFORMANCE
Signalizācijas veiktspēja (materiāli un apģērbi) ir novērtēta saskaņā ar EN ISO 2471:2013.

IZMĒRI
Šis apģērbs ir pieejams vairākos izmēros: no S līdz 4XL. Izmantojiet tālāk sniegto tabulu, lai izvēlētos atbilstošu apģērba izmēru, pamatojoties uz valkātāja izmēriem (cm).

APKOPE - UZGLABĀŠANA
Tā kā apģērba fluorescējošās un atstarojošās daļas nodrošina signalizēšanu, ir svarīgi vienmēr valkāt tīru apģērbu un ievērot ieteicamos kopšanas norādījumus: mazgāt mājas apstākļos 30 °C temperatūrā.   
Lietotājs ir atbildīgs par regulāru apģērba stāvokļa pārbaudi pēc katras mazgāšanas (fluorescējošās virsmas nedrīkst sabojāties).  
Uzglabāt tīrā vietā, pasargāt no tiešas gaismas un mitruma. Remonts nav iespējams. Segmentētas atstarojošas svītras. 

Galvenais audums: 88% poliesters / 12% kokvilna - 250g/m² - JAQUARD | Audums 2: 88% poliamīds / 12% elastāns 230g/m² RIPSTOP | Audums 3 100% poliamīds PU 420D - 245g/m² CORDURA.

DROŠĪBA 
Šis izstrādājums nesatur vielas, par kurām ir zināms vai par kurām ir aizdomas, ka tās paredzamos lietošanas apstākļos varētu nelabvēlīgi ietekmēt higiēnu vai lietotāja veselību.   
Tā konstrukcija lietotājam nerada kairinājumu vai diskomfortu.

Audums Apģērbu klase 3 Apģērbu klase 2 Apģērbu klase 1

Pamatnes audums 0,80 0,50 0,14

Atstarojošs audums 0,20 0,13 0,10

Audums ar kombinētām īpašībām n. a. n. a. 0,20

X = izstrādājuma aizsardzības kategorija
1 = zemākā aizsardzības kategorija
2 = vidēja aizsardzības kategorija
3 = augstākā aizsardzības kategorija
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1. klase ar noņemamām kabatām
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NAUDOJIMO SRITIS – NAUDOJIMO RIBOS
Šis drabužis vizualiai praneša apie dėvėtojo buvimą, kad jį būtų galima aptikti ir aiškiai matyti pavojingose situacijose, esant bet kokiam apšvietimui, dieną ir naktį, šviečiant transporto priemonės žibintams.  
Šį drabužį būtina dėvėti ant bet kokio kito drabužio ir neuždengti jo jokiais kitais drabužiais ar aksesuarais.  
Dėvint gerai matomus drabužius negarantuojama, kad juos dėvintis asmuo bus matomas visomis sąlygomis. Patogumas: išorinė šio drabužio medžiaga nėra labai pralaidi orui, todėl dėvėjimo laikas yra ribotas.   
Nors priežiūros etiketėje nurodytas didžiausias valymo ciklų skaičius, tai nėra vienintelis veiksnys, turintis įtakos drabužio naudojimo trukmei. Drabužio tarnavimo laikas taip pat priklauso nuo naudojimo, priežiūros, laikymo ir pan.  
Jei maksimalus valymo ciklų skaičius nenurodytas, medžiaga buvo išbandyta po mažiausiai 5 skalbimų. 
 
SPEKTAKLIS
Signalizacijos efektyvumas (medžiagos ir drabužiai) buvo įvertintas pagal EN ISO 2471:2013.

Savo prekės apsaugos kategoriją rasite ant prekės CE etiketės.

DYDŽIAI
Šis drabužis yra kelių dydžių: nuo S iki 4XL. Naudodamiesi toliau pateikta lentele pasirinkite tinkamą drabužio dydį pagal drabužio naudotojo išmatavimus (cm). 

PRIEŽIŪRA – SANDĖLIAVIMAS
Kadangi fluorescencinės ir šviesą atspindinčios drabužio dalys yra signalinės, svarbu visada dėvėti švarų drabužį ir laikytis rekomenduojamų priežiūros instrukcijų: skalbti namuose 30 °C temperatūroje.   
Naudotojas privalo reguliariai ir po kiekvieno skalbimo tikrinti drabužio būklę (fluorescenciniai paviršiai neturi suprastėti). Laikykite švariai, atokiau nuo tiesioginės šviesos ir drėgmės. Remontas negalimas.  
Segmentinės šviesą atspindinčios juostelės. Pagrindinis audinys: 88% poliesteris / 12% medvilnė - 250g/m² - JAQUARD | 2 audinys: 88% poliamidas / 12% elastanas 230g/m² RIPSTOP | Audinys 3 100% poliamidas PU 420D - 245g/m² 
CORDURA. 
SAUGA 
Šiame gaminyje nėra medžiagų, kurių kiekiai žinomi arba įtariami darantys neigiamą poveikį naudotojo higienai ar sveikatai numatomomis naudojimo sąlygomis.   
Jo konstrukcija nesukelia dirginimo ar diskomforto naudotojui. 

Audinys 3 drabužių klasė 2 drabužių klasė 1 drabužių klasė

Bazinis audinys 0,80 0,50 0,14

Šviesą atspindintis audinys 0,20 0,13 0,10

Kombinuotų savybių audinys n. a. n. a. 0,20

X = gaminio apsaugos kategorija
1 = žemiausia apsaugos kategorija
2 = vidutinė apsaugos kategorija
3 = aukščiausia apsaugos kategorija
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1 klasė su išimamomis kišenėmis

SK
OBLASŤ POUŽITIA - LIMITY POUŽITIA
Tento odev poskytuje vizuálny signál o prítomnosti nositeľa, takže ho možno rozpoznať a jasne vidieť v nebezpečných situáciách, za všetkých svetelných podmienok, vo dne aj v noci vo svetle reflektorov vozidla.  
Je nevyhnutné nosiť tento odev cez akýkoľvek iný odev a nezakrývať ho žiadnym iným odevom alebo doplnkom.  
Nosenie odevu s vysokou viditeľnosťou nezaručuje, že jeho nositeľ bude viditeľný za všetkých podmienok. Pohodlie: Vonkajší materiál tohto odevu nie je veľmi priedušný, takže čas nosenia je obmedzený.   
Hoci je na štítku s údajmi o starostlivosti uvedený maximálny počet čistiacich cyklov, nie je to jediný faktor ovplyvňujúci životnosť odevu. Životnosť bude závisieť aj od používania, starostlivosti a skladovania atď.  
Ak nie je uvedený maximálny počet cyklov čistenia, materiál bol testovaný po minimálne 5 praniach.

VÝKON
Výkon signalizácie (materiály a odevy) bol hodnotený v súlade s EN ISO 2471:2013.

Kategóriu ochrany vašej položky nájdete na štítku CE položky.

VEĽKOSTI
Tento odev je k dispozícii v niekoľkých veľkostiach: od S do 4XL. Pomocou nasledujúcej tabuľky si vyberte vhodnú veľkosť odevu na základe mier používateľa (v cm).

ÚDRŽBA - SKLADOVANIE
Keďže fluorescenčné a reflexné časti odevu zabezpečujú signalizáciu, je dôležité nosiť vždy čistý odev a dodržiavať odporúčané pokyny na údržbu: pranie v domácnosti pri 30 °C.   
Používateľ je zodpovedný za pravidelnú kontrolu stavu svojho odevu a po každom praní (fluorescenčné povrchy sa nesmú zhoršiť).  
Skladujte čisté, mimo dosahu priameho svetla a vlhkosti. Opravy nie sú možné. Segmentové retroreflexné pásiky. 
Hlavná látka: 88 % polyester / 12 % bavlna - 250 g/m² - JAQUARD | Látka 2: 88 % polyamid / 12 % elastan 230 g/m² RIPSTOP | Tkanina 3 100% polyamid PU 420D - 245g/m² CORDURA.

BEZPEČNOSŤ
Tento výrobok neobsahuje látky v množstvách, o ktorých je známe, že majú nepriaznivé účinky na hygienu alebo zdravie používateľa za predvídateľných podmienok používania, alebo na ktoré existuje podozrenie.   
Jeho konštrukcia nespôsobuje používateľovi žiadne podráždenie ani nepohodlie.

Tkanina Trieda odevov 3 Trieda odevov 2 Trieda odevov 1

Základná tkanina 0,80 0,50 0,14

Retroreflexná tkanina 0,20 0,13 0,10

Tkanina s kombinovanými vlastnosťami n. a. n. a. 0,20

X = akategória ochrany výrobku
1 = najnižšia kategória ochrany
2 = stredná kategória ochrany
3 = najvyššej kategórie ochrany
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Trieda 1 s odnímateľnými vreckami

STORLEKAR
Detta plagg finns i flera storlekar: från S till 4XL. Använd tabellen nedan för att välja rätt storlek på plagget baserat på användarens mått (i cm). 

UNDERHÅLL - FÖRVARING
Eftersom de fluorescerande och retroreflekterande delarna av plagget signalerar är det viktigt att alltid bära ett rent plagg och att följa de rekommenderade skötselanvisningarna: hushållstvätt i 30°C.   
Det är användarens ansvar att kontrollera plaggets skick regelbundet och efter varje tvätt (fluorescerande ytor får inte försämras).  
Förvaras rent, skyddat från direkt ljus och fukt. Inga reparationer möjliga. Segmenterade retro-reflekterande ränder. Huvudtyg: 88% polyester / 12% bomull - 250g/m² - JAQUARD | Tyg 2: 88% polyamid / 12% elastan 230g/m² RIPSTOP | Tyg 3 
100 % polyamid PU 420D - 245g/m² CORDURA.

SÄKERHET
Denna produkt innehåller inte ämnen i nivåer som är kända eller misstänkta för att ha negativa effekter på användarens hygien eller hälsa under förutsägbara användningsförhållanden.   
Dess utformning orsakar ingen irritation eller obehag för användaren.

Tyg Plagg klass 3 Plagg klass 2 Plagg klass 1

Bastyg 0,80 0,50 0,14

Reflekterande tyg 0,20 0,13 0,10

Tyg med kombinerade egenskaper n. a. n. a. 0,20

X = artikelskyddskategori
1 = lägsta skyddskategori
2 = medelhög skyddskategori
3 = högsta skyddskategori
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Klass 1 med avtagbara fickor

MT
QASAM TA’ UŻU - LIMITI TA’ UŻU
Din l-ilbies tagħmilha possibbli li tiġi sinjalata viżwalment il-preżenza tal-utent, sabiex tiskopri u tarahom b’mod ċar f’sitwazzjonijiet perikolużi, fil-kundizzjonijiet kollha tad-dawl, lejl u nhar fid-dawl tal-fanali ta ‘quddiem ta’ vettura. Huwa imperattiv li 
tilbes dan l-oġġett tal-ħwejjeġ fuq kwalunkwe oġġett ieħor tal-ħwejjeġ u li ma jgħattiex b’oġġett ieħor tal-ħwejjeġ jew aċċessorji.
Liebes ilbies ta ‘viżibilità għolja ma jiggarantixxix li min jilbisha jkun viżibbli fil-kundizzjonijiet kollha. Kumdità: il-materjal ta ‘barra ta’ din l-ilbies huwa kemmxejn nifs, għalhekk il-ħin tal-ilbies huwa limitat fiż-żmien.
Filwaqt li n-numru massimu ta ‘ċikli tat-tindif huwa indikat fuq it-tikketta tal-kura, dan mhuwiex l-uniku fattur relatat mal-ħajja tal-ilbies. It-tul tal-ħajja jiddependi wkoll fuq l-użu, il-kura u l-ħażna eċċ. Jekk in-numru massimu ta ‘ċikli ta’ tindif ma jkunx 
indikat, il-materjal ġie ttestjat wara mill-inqas 5 ħasliet.

PRESTAZZJONI
Il-prestazzjoni tas-sinjalar (materjali u ħwejjeġ) ġiet evalwata skont EN ISO 2471:2013.

Issib il-kategorija tal-protezzjoni tal-oġġett tiegħek fuq it-tikketta CE tal-oġġett.

DAQSIJIET
Din l-ilbies teżisti f’diversi daqsijiet: mid-daqs S sa 4XL. It-tabella hawn taħt tippermettilek tagħżel id-daqs tal-ħwejjeġ xieraq ibbażat fuq il-qisien ta’ min jilbisha (f’ċm). 

 
MANUTENZJONI - ĦAŻNA
 
Peress li s-sinjalazzjoni hija pprovduta mill-partijiet fluworexxenti u retro-riflettivi, għandek dejjem tilbes ilbies nadif u tirrispetta l-kundizzjonijiet ta ‘manutenzjoni rakkomandati: ħasil tad-dar f’30°C.
Huwa f’idejn l-utent li jiċċekkja l-kundizzjoni tal-ħwejjeġ tiegħu regolarment u wara kull ħasla (l-ebda degradazzjoni tal-uċuħ fluworexxenti).
Aħżen nadif ‘il bogħod mid-dawl dirett u l-umdità. Ebda tiswija possibbli. Strixxi retro-riflettivi segmentati. Strixxi retro-riflettivi segmentati. 
Drapp prinċipali: 88% poliester / 12% qoton - 250g/m² - JAQUARD | Drapp 2: 88% poliamide / 12% elastan 230g/m² RIPSTOP | Drapp 3 100% poliamide PU 420D - 245g/m² CORDURA.

SIGURTÀ
Dan il-prodott ma fihx sustanzi f’livelli tali li huma magħrufa jew suspettati li għandhom effetti ħżiena fuq l-iġjene jew is-saħħa tal-utent taħt kundizzjonijiet ta’ użu prevedibbli. 
Id-disinn tiegħu ma jikkawża l-ebda irritazzjoni jew skumdità lil min jilbisha.

Tessili Klassi tal-ħwejjeġ 3 Klassi tal-ħwejjeġ 2 Klassi tal-ħwejjeġ 1

Drapp bażi 0,80 0,50 0,14

Drapp retroriflettiv 0,20 0,13 0,10

Drapp bi proprjetajiet magħquda n. a. n. a. 0,20

X = kategorija tal-protezzjoni tal-oġġett
1 = lkategorija ta’ protezzjoni l-aktar baxxa
2 = kategorija ta’ protezzjoni medja
3 = l-ogħla kategorija ta’ protezzjoni

TÜV SÜD Danmark
2443, Johanne Møllers Passage 1, 3. sal 1799 
Copenhagen V

Klassi 1 bi bwiet li jistgħu jitneħħew

IE
RÉIMSE ÚSÁIDE - TEORAINNEACHA ÚSÁIDE
Leis an éadaí seo is féidir láithreacht an úsáideora a chur in iúl go amhairc, chun iad a bhrath agus a fheiceáil go soiléir i gcásanna contúirteacha, i ngach coinníollacha solais, lá agus oíche i bhfianaise ceannsoilse feithicle.  
Is den riachtanas é an ball éadaigh seo a chaitheamh thar aon éadaí eile agus gan é a chlúdach le héadaí nó le gabhálais eile. 
Ní chinntíonn caitheamh éadaí ard-infheictheachta go mbeidh an duine féin le feiceáil i ngach coinníoll. Compord: tá ábhar seachtrach an éadaigh seo beagán breathable, agus mar sin tá an t-am caitheamh teoranta. 
Cé go léirítear uaslíon na dtimthriallta glantacháin ar an lipéad cúraim, ní hé seo an t-aon fhachtóir a bhaineann le saolré an éadaigh. Braithfidh an saolré freisin ar úsáid, cúram agus stóráil etc.  
Mura gcuirtear in iúl uaslíon na dtimthriallta glantacháin, déantar tástáil ar an ábhar tar éis 5 nite ar a laghad.

FEIDHMÍOCHT
Rinneadh feidhmíocht comharthaíochta (ábhair agus baill éadaigh) a mheasúnú i gcomhréir le EN ISO 2471:2013.

Gheobhaidh tú catagóir cosanta do mhíre ar lipéad CE na míre.

MÉIDEANNA
Tá an ball éadaigh seo ann i méideanna éagsúla: ó mhéid S go 4XL. Ceadaíonn an tábla thíos duit an méid éadaí cuí a roghnú bunaithe ar thomhais an duine a chaithfear (i cm).

COTHABHÁIL - STÓRÁIL
Ós rud é go soláthraíonn na codanna fluaraiseacha agus ais-fhrithchaiteacha an chomharthaíocht, ba chóir duit éadaí glan a chaitheamh i gcónaí agus na coinníollacha cothabhála molta a urramú: níocháin tí ag 30 ° C.
Is faoin úsáideoir atá sé riocht a gcuid éadaí a sheiceáil go rialta agus tar éis gach nigh (gan aon díghrádú ar na dromchlaí fluaraiseacha).
Stóráil glan ar shiúl ó solas díreach agus taise. Ní féidir aon deisiú. Stiallacha retro-léiritheacha deighilte. 
Príomhfhabraic: 88% poileistear / 12% cadás - 250g/m² - JAQUARD | Fabraic 2: 88% polaimíd / 12% leaisteáin 230g/m² RIPSTOP | Fabraic 3 100% polaimíd PU 420D - 245g/m² CORDURA.

SÁBHÁILTEACHT
Níl substaintí sa táirge seo ar leibhéil arb eol dóibh nó a bhfuil amhras orthu go bhfuil éifeachtaí díobhálacha acu ar shláinteachas nó ar shláinte an úsáideora faoi choinníollacha úsáide intuartha.
Ní chuireann a dhearadh faoi deara aon greannú nó míchompord don duine féin.

Fabraic Rang 3 Éadaí Rang 2 Éadaí Rang 1 Éadaí

Fabraic bonn 0,80 0,50 0,14

Fabraic ais-fhrithchaiteach 0,20 0,13 0,10

Fabraic le hairíonna comhcheangailte n. a. n. a. 0,20

X = catagóir cosanta alt
1 = catagóir cosanta is ísle
2 = catagóir cosanta meánach
3 = chatagóir cosanta is airde
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Rang 1 le pócaí inbhainte

ОБЛАСТ УПОТРЕБЕ - ОГРАНИЧЕЊА УПОТРЕБ
Овај одевни предмет омогућава визуелно сигнализирање присуства корисника, како би се детектовао и јасно видео у опасним ситуацијама, у свим светлосним условима, дању и ноћу у светлу фарова возила.  
Обавезно је овај одевни предмет носити преко било ког другог одевног предмета и не покривати га другим одевним предметом или додацима. 
Ношење одеће високе видљивости не гарантује да ће носилац бити видљив у свим условима. Удобност: спољашњи материјал ове одеће је донекле прозрачан, тако да је време ношења временски ограничено. 
Иако је максималан број циклуса чишћења наведен на етикети за негу, ово није једини фактор који се односи на животни век одеће. Животни век ће такође зависити од употребе, неге и складиштења итд.  
Ако максимални број циклуса чишћења није назначен, материјал је тестиран након најмање 5 прања.

ПЕРФОРМАНСЕ
Перформансе сигнализације (материјали и одећа) су оцењене у складу са ЕН ИСО 2471:2013.

Наћи ћете категорију заштите вашег артикла на ЦЕ ознаци артикла.

ВЕЛИЧИНЕ
Овај одевни предмет постоји у неколико величина: од величине С до 4КСЛ.
Табела у наставку вам омогућава да изаберете одговарајућу величину одеће на основу мера корисника (у цм).

ОДРЖАВАЊЕ - СКЛАДИШТЕЊЕ
Пошто сигнализацију обезбеђују флуоресцентни и ретрорефлектујући делови, увек треба да носите чисту одећу и да поштујете препоручене услове одржавања: прање у домаћинству на 30°Ц.
На кориснику је да редовно и после сваког прања проверава стање своје одеће (нема деградације флуоресцентних површина).
Чувајте чисто даље од директне светлости и влаге. Поправка није могућа. Сегментиране ретрорефлектујуће траке. 
Главна тканина: 88% полиестер / 12% памук - 250г/м² - ЖАКАРД | Тканина 2: 88% полиамид / 12% еластан 230г/м² РИПСТОП | Тканина 3 100% полиамид ПУ 420Д - 245г/м² ЦОРДУРА.
 
СИГУРНОСТ
Овај производ не садржи супстанце на таквим нивоима за које се зна или сумња да имају штетне ефекте на хигијену или здравље корисника под предвидивим условима употребе.

Његов дизајн не изазива никакву иритацију или нелагодност код носиоца.

SR

Фабриц Класа одеће 3 Класа одеће 2 Класа одеће 1

Основна тканина 0,80 0,50 0,14

Ретрорефлектујућа тканина 0,20 0,13 0,10

Тканина са комбинованим својствима n. a. n. a. 0,20

X = aкатегорија заштите артикла
1 = најнижа категорија заштите
2 = средња категорија заштите
3 = највиша категорија заштите
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Класа 1 са џеповима који се могу уклонити

MK
ПОЛЕ НА УПОТРЕБА - ОГРАНИЧУВАЊА НА УПОТРЕБА
Оваа облека овозможува визуелно да се сигнализира присуството на корисникот, со цел да се открие и да се види јасно во опасни ситуации, во сите светлосни услови, дење и ноќе под светлото на фаровите на возилото. 
Неопходно е да ја носите оваа облека над која било друга облека и да не ја покривате со друга облека или додатоци.
Носењето облека со висока видливост не гарантира дека носителот ќе биде видлив во сите услови. Удобност: надворешниот материјал на оваа облека донекаде дише, така што времето на носење е временски ограничено.
Иако максималниот број циклуси на чистење е означен на етикетата за нега, ова не е единствениот фактор поврзан со животниот век на облеката. Животниот век, исто така, ќе зависи од употребата, грижата и складирањето итн. 
Ако не е наведен максималниот број циклуси за чистење, материјалот е тестиран по најмалку 5 миења.

ИЗВЕДБА
Изведбата на сигнализација (материјали и облека) е оценета во согласност со EN ISO 2471:2013.

Категоријата за заштита на вашиот предмет ќе ја најдете на етикетата CE на предметот.

 
ГОЛЕМИНИ

Табелата подолу ви овозможува да ја изберете соодветната големина на облеката врз основа на мерките на носителот (во cm). 

ОДРЖУВАЊЕ - СКЛАДИРА
 
Бидејќи сигнализацијата ја обезбедуваат флуоресцентните и рефлектирачките делови, секогаш треба да носите чиста облека и да ги почитувате препорачаните услови за одржување: перење во домаќинството на 30°C.
На корисникот е да ја проверува состојбата на неговата облека редовно и по секое перење (без деградација на флуоресцентните површини).
Да се ​​чува чисто подалеку од директна светлина и влага. Не е можна поправка. Сегментирани ретро-рефлектирачки ленти.
Главна ткаенина: 88% полиестер / 12% памук - 250 g/m² - ЖАКАРД | Ткаенина 2: 88% полиамид / 12% еластин 230 g/m² RIPSTOP | Ткаенина 3 100% полиамид PU 420D - 245g/m² CORDURA.
 
СОСТАВ
Овој производ не содржи супстанции на такви нивоа за кои се знае или постои сомневање дека имаат негативни ефекти врз хигиената или здравјето на корисникот под предвидливи услови на употреба.
Неговиот дизајн не предизвикува никаква иритација или непријатност кај носителот.

X = категорија за заштита на артикли
1 = најниска категорија на заштита
2 = категорија на средна заштита
3 = највисока заштитна категорија
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Класа 1 со отстранливи џебови

Ткаенина Класа на облека 3 Класа на облека 2 Класа на облека 1

Основна ткаенина 0,80 0,50 0,14

Ретрорефлективна ткаенинаe 0,20 0,13 0,10

Ткаенина со комбинирани својства n. a. n. a. 0,20

TR
KULLANIM ALANI - KULLANIM SINIRLARI 
Bu giysi, gece ve gündüz, bir aracın farları ışığında, tüm ışık koşullarında, tehlikeli durumlarda kullanıcının varlığını görsel olarak tespit edip net bir şekilde görebilmesi için görsel olarak sinyal verilmesini mümkün kılar. Bu giysiyi başka bir giysinin 
üzerine giymek, başka bir giysi veya aksesuarla örtmemek zorunludur.
Yüksek görünürlük sağlayan giysiler giymek, kullanıcının her koşulda görünür olacağını garanti etmez. Rahatlık: Bu giysinin dış malzemesi bir miktar nefes alabilir, dolayısıyla kullanım süresi sınırlıdır.
Maksimum temizleme döngüsü sayısı bakım etiketinde belirtilse de giysinin ömrüyle ilgili tek faktör bu değildir. Ömrü aynı zamanda kullanıma, bakıma ve saklamaya vb. bağlı olacaktır. Maksimum temizleme döngüsü sayısı belirtilmemişse 
malzeme en az 5 yıkamadan sonra test edilmiştir.

VERIM
Sinyalizasyon performansı (malzemeler ve giysiler) EN ISO 2471:2013’e göre değerlendirilmiştir.

Ürününüzün koruma kategorisini ürününüzün CE etiketinde bulabilirsiniz.

BOYUTLAR
Bu giysinin çeşitli bedenleri mevcuttur: S bedenden 4XL’e kadar. Aşağıdaki tablo, kullanıcının ölçülerine (cm cinsinden) göre uygun giysi bedenini seçmenizi sağlar.

BAKIM - DEPOLAMA
Sinyal floresan ve retroreflektörlü parçalar tarafından sağlandığı için her zaman temiz kıyafetler giymeli ve önerilen bakım koşullarına uymalısınız: 30°C’de evde yıkama.

Giysilerinin durumunu düzenli olarak ve her yıkamadan sonra kontrol etmek kullanıcıya kalmıştır (floresan yüzeylerde bozulma olmaz).

Doğrudan ışık ve nemden uzakta, temiz bir şekilde saklayın. Tamir mümkün değil. Retro yansıtıcı bölümlü şeritler.

Ana kumaş: %88 polyester / %12 pamuk - 250g/m² - JAKAR | Kumaş 2: %88 poliamid / %12 elastan 230g/m² YIRMAZ | Kumaş 3 %100 poliamid PU 420D - 245g/m² CORDURA.  
 
BİLEŞİM
Bu ürün, öngörülebilir kullanım koşullarında kullanıcının hijyeni veya sağlığı üzerinde olumsuz etkileri olduğu bilinen veya bundan şüphelenilen seviyelerde madde içermemektedir.

Tasarımı, kullanıcıda herhangi bir tahrişe veya rahatsızlığa neden olmaz.

Kumaş Giyim Sınıfı 3 Giyim Sınıfı 2 Giyim Sınıfı 1

Taban kumaşı 0,80 0,50 0,14

Retroreflektif kumaş 0,20 0,13 0,10

Kombine özelliklere sahip kuma n. a. n. a. 0,20

X = makale koruma kategorisi
1 = en düşük koruma kategorisi
2 = orta koruma kategorisi
3 = en yüksek koruma kategorisi
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Sınıf 1 çıkarılabilir cepli

BS
PODRUČJE UPOTREBE - OGRANIČENJA UPOTREBE
Ovaj odjevni predmet omogućava vizualno signaliziranje prisustva korisnika, kako bi se otkrio i jasno vidio u opasnim situacijama, u svim svjetlosnim uvjetima, danju i noću pri svjetlu farova vozila. Obavezno je ovaj odjevni predmet nositi preko 
bilo kojeg drugog odjevnog predmeta i ne pokrivati ​​ga drugim odjevnim predmetom ili dodacima.
Nošenje odeće visoke vidljivosti ne garantuje da će nosilac biti vidljiv u svim uslovima. Udobnost: vanjski materijal ovog odjevnog predmeta je donekle prozračan, tako da je vrijeme nošenja vremenski ograničeno.
Iako je maksimalni broj ciklusa čišćenja naveden na etiketi za njegu, to nije jedini faktor koji se odnosi na vijek trajanja odjevnog predmeta. Životni vijek također ovisi o korištenju, njezi i skladištenju itd. Ako maksimalni broj ciklusa čišćenja nije 
naznačen, materijal je testiran nakon najmanje 5 pranja.

PERFORMANSE
Performanse signalizacije (materijali i odjeća) su procijenjene u skladu sa EN ISO 2471:2013.

Naći ćete kategoriju zaštite vašeg artikla na CE oznaci artikla.

VELIČINE
Ovaj odjevni predmet postoji u nekoliko veličina: od veličine S do 4XL. Tabela u nastavku vam omogućava da odaberete odgovarajuću veličinu odjeće na osnovu mjera korisnika (u cm).

ODRŽAVANJE - SKLADIŠTENJE
Kako signalizaciju obezbjeđuju fluorescentni i retroreflektirajući dijelovi, uvijek morate nositi čistu odjeću i poštovati preporučene uvjete održavanja: pranje u domaćinstvu na 30°C.

Na korisniku je da redovno i nakon svakog pranja provjerava stanje svoje odjeće (nema degradacije fluorescentnih površina).

Čuvajte čisto podalje od direktne svjetlosti i vlage. Popravka nije moguća. Segmentirane retroreflektirajuće trake. 

Glavna tkanina: 88% poliester / 12% pamuk - 250g/m² - ŽAKARD | Tkanina 2: 88% poliamid / 12% elastan 230g/m² RIPSTOP | Tkanina 3 100% poliamid PU 420D - 245g/m² CORDURA.  
 
 
SASTAV
Ovaj proizvod ne sadrži supstance u količinama za koje se zna ili sumnja da imaju štetne efekte na higijenu ili zdravlje korisnika pod predvidivim uslovima upotrebe.

Njegov dizajn ne izaziva nikakvu iritaciju ili nelagodu kod nosioca.

Fabric Odjevni predmet 3 Odjevni predmet 2 Odjevni predmet 1

Osnovna tkanina 0,80 0,50 0,14

Retroreflektirajuća tkanina 0,20 0,13 0,10

Tkanina sa kombinovanim svojstvima n. a. n. a. 0,20

X = kategorija zaštite artikla
1 = najniža kategorija zaštite
2 = srednja kategorija zaštite
3 = najviša kategorija zaštite
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Klasa 1 sa džepovima koji se mogu skinuti
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サイズ
この衣類には、S から 4XL までのいくつかのサイズがあります。 下の表では、着用者の寸法 (cm) に基づいて適切な衣服のサイズを選択できます。 

メンテナンス-ストレージ
信号は蛍光部品と再帰反射部品によって提供されるため、常に清潔な衣服を着用し、推奨されるメンテナンス条件 (30°C での家庭洗濯) を遵守する必要があります。
衣服の状態を定期的および洗濯後に確認するのはユーザーの責任です（蛍光面の劣化はありません）。
直射日光や湿気を避けて清潔に保管してください。 修理は不可能です。 セグメント化された再帰反射ストリップ。 
メイン生地: 88% ポリエステル / 12% 綿 - 250g/m² - JACQUARD |生地 2: 88% ポリアミド / 12% エラスタン 230g/m² リップストップ |生地 3 100% ポリアミド PU 
420D - 245g/m² CORDURA。

構成
この製品には、予見可能な使用条件下でユーザーの衛生または健康に悪影響を与えることが知られている、またはその疑いのあるレベルの物質は含まれていません。
着用者に刺激や不快感を与えないデザインです。

案件 クラス3の衣類 クラス2の衣類 クラス1の衣類

基本素材 0,80 0,50 0,14

再帰反射材 0,20 0,13 0,10

複合的な特性を備えた材料 n. a. n. a. 0,20

X = 物品保護カテゴリ
1 = 最低保護カテゴリ
2 = 中保護カテゴリ
3 = 最高保護カテゴリ
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取り外し可能なポケット付きクラス1
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